A/C.3/66/L.8/Rev.l

S.L>=.I.U V._AY\

Disir.: Limited dola)l Lo
14 November 2011 - *
Arabic

Original: English

\
N

==L

t’JJf'vM'”“!*"?:

Qj:’..wj\j dwsluJt 5)}.\.‘\

& L

Jlas J gt e () YV

G sl dad) ths e V) Lnaid)
G Lolear VI AL dlalt 13 JLud) eli3
3y 0 gl 5 el 5 DLy J

daddl — Z\J)}) L.O.Jj) ey c"}a}\}.‘\ 4‘5\}#\)\.’ cé\}ijji ‘Jt;‘f“’l agg:-‘.?fﬂ\
c\g.a)\._.cjf fuS Nl g8 GL_«» o **)-U\ :UJ}QAJH ¢ 9 = a(CJ\_,o}ﬂ\
cﬂ..ﬁ)\}éj}mﬁ .wjjw\-.bc‘zggucg}ﬁ.mc}f&Mcw};

Sz z ¥l P 0 Sl [l 505

A\ B\ O\

8 FlensS @ ade @ dielens Y el JLl adll S5 (1) pA30)
il I agla oY) aald) dmed) 5595 Uy Va0 o yLa/ BT AVY U e bl
EOPUCSON[ - UV 0PI PR YR U W DS][ Wt BNV D1 I S SN RPN URRPRCH [
o ) 3 G (3 oddie I Cadal U Jp d e J b 3 aedd
Yoo a8 Qadin/O e v

ST U A TA RRIRC IR (PRI N RS E R P (RSO
(o) oYl e Olay Yoy v adpf 558 YY

161111 11-59

l ||II|I|||II|||II|I|||I|I|II||||I||I|II|h|If|



A/C.3/66/L .8/Rev.1

el Amamdd (5 ged) w3 0 plal g LU sl 225 )1 (1) QNAST 5o B
Jort e sl ol Sy Jpadi el L 5T ot iU sty OlalL ol
LAY e U Y Sl L e LJ); Lede i) asley) Clual) Cﬁ-l’
Bl delonm Yl Sl 555 ol alle )l ielom Y1 anlod) (o 5 505 0L,
b )l oy Jally LoV e i L el

@ A gidall Sl o) Aot Lo paal o) a0l pal pe s ad B
g L1 OF e o O G Sl ) ia” Wally YN+ et/ ST Y
Bl JUbY1 8T ) ol o 570 iy Jaball el ol DLyl s (36 ek
el a0 Ayl Glal) ¢ s LS 5l y 3 les Aol il 58 Vs agin
¢ ikl dma,

o e Jpadl & aeed) g Jlasl Lol e o1 3=S\ S B\
¢ Floz VI Oleally &) 5 ol dslaz V) Sl y e Jdims (6 stk el

G (55 Craclly Jaladly sl (salasV) padl) 0 OF 3575 By
daban Y Blesd) 10led Slaliw lasV) e aliSS Of s a8 s sl
(ol zlosYl Slalew 25 3

o Ol el e s iy O a (e3la V) sl JLE 0L e B\
() ol Camiall oY

Do 3 Ll Ty g5 iy olazm V) 7 LosY) ol O Vol s 343
NGVPR IESNEIPR PR3- SVRCHISCR I TER g LT W T R
(il g asl) 2 22 2k e W elenn V1 2 Loy Beslll x5 Wsleg

L sy DI il delon VI &y ol pLAI gl Sdor (0 0S5 B
(e V) LSy (o3LaBVl gaid) 5 jad 35 50 a2 312 (3 Welnal]

b)) thes)l Lasf 5500 elazm V1 Loyl ol 06 8 304

i) G 8 gled) momss OF iy olazm VI 2 LosY) Slalew OF 35 5 B\
o Opla ) Lo Vg el Bsleam WY Loy o a1 (8 815l g 6140 nSs
(agd) ol Camiall OV

Nve A ()

11-59326 2



A/C.3/66/L .8/Rev.1

froog ol Caniad) SV e 0 gl pdl ol a1 3T Lan 0L e By
gl it 1liS  slanm V) Z LW wlolow Liiiy ¢ 5aal 2y Al s o
cl2BY) Cow (Wleb 3 g0z L}.;L«.::-Y\

G S b olalaidl B3 (3 L) mesdl 4 g Ul pUL L 8 3\
G Slalandl oy pes y slan VI el i) Lo Bl gy sl VI LS 55050 (3
(ol Loyl 33d

O gladd) (6 st oL VI Lo Vg il ge 395 ity 3k il Lo 3053 By
AT RS S BE R DT (E W A SR PV PR
ALY el dl adlacdl Ll V) antt Ll U5 iy cads |57 (3 elanY)
(il el y i)y QU e ldly Bl ) sl o) ece i g 2 )

SV Bl 3 elamm VI slaa ¥l 3LE Jlos) o)) GABN (18 O 13 B
Mia &g ¢ S a1 plassty aslall ) LN el ) ezl Gally 2 Uy 25La sy
sl )93 @35 O B8l Rlizll el V) Z s sl 1y Slulend K6 a2

OISO W PP WA Lile e o&5 ) ‘ijwms; -

IS al ot e psh D mamll waza” 52y 250 W) e OF (el Y1 £ LY
sl o5 iUy o) 330 oy Olas¥ly ol slacd) toalis s dwlul1 OLLoY) & 4a
TS Pt JUIE S EU R P S N (UGS P W W [ SC P REAPNE S v
BLA ol et (3 oo ol Caniad) SV e 05l )l L o L Y
@ a8 el 1) BLoYU cpwledly 23lasY)y il Yy asall daasY) eUs 3 L
el JLE i 3Ll 0SSOl e e OT g b - Y

B sl 1SS ol libn) Lo ey G5 g blias) 58T e alazal y (salassy)
055 aslar V) Ol lam MW domtacs IS slas™ wlole iy il foal
U ola ¥ oSl 5 ol V1 2 LosY Sl ly ¢ bl 5 Led dleald
o2 e ¢ el o Gl OV e 05l ) Rslezs V) Bpled) e Lis 5 g

e Sl sy NARS el IS AT P S Aol Rl M R B Bl (T
A (a3 U S ad) ((A9BIVS ) o3 Bl

3 11-59326



A/C.3/66/L .8/Rev.1

i sy el Gl e ey (3 Le ol asy lad Lyl 1S7 esas L
(lgmle y BslasVly deloaY)

ik y SV o Sl e sli] 3 elad¥l ke Gl Jo Jl ponds - ¥
(s bl sl e ey adidsy ole VI 2 LsYl STy ol 2 54l

Bamtl) oY1 Slen e 05l (Jool 5 OF e Jpdi Ve ot - ¢
oat Lagd Lo Vg calial) 13 2450 3561 Olall 54 s pdidl Aoy cagaall
Flom ¥ 2 LW b ) Slabad) vy (3 bl e Lgadd OF Sl (A1 550
‘L 2 el

Slaezg 16Y alpddl bl syt ves dlela el Joudl o35 - o
bl Ol (3 Lo Vg el 2Ll e e BY) lalad) oy meaeld el
Slolew Joa8y b iy QU O gladl i) e Bl 23y edl e sl
¢ Sl V) L dode

lo @ el S Slaal £ )3) e el el gl gorts - 1
Gzl SV e O gilay pd) (ol a 3T L ey flaz V) 2 LosY) Slul
Slabadl r LBVl o (O gladlly Loy iy Dlasl) LaleZ (3 agdl)
i gl AU Sl 515 A BY) Sladadly ¢ SLEYI Sumll oY Sl (3 Al
() mo) bty ol ¢ Uadlly Celons Wy Y1 eS80y (oY)

Slalaidly SLEYI samall o) Sl (3 agall oloadly Joud 25 -
g Ll y Crelanm Vg YD o8 ety BadsYly 2 sl 2 U Sl L1y 2 J5Y)
zlesY vl Olan Slaglally o Y1 sl 1) il sl oladainy ol
(ol L) badly 2t elea V)

ok 1) 1A s S e a8 ai OF a1 4 s — A
¢oniendl 9 2l L& 93 (3 daladl

Ol il ) (3 ey anld) &g g allldl 3 bl alol e y @8 - 9
sl Y dedl”

11-59326 4



	الدورة السادسة والستون
	اللجنة الثالثة
	البند 27 (ب) من جدول الأعمال
	التنمية الاجتماعية: التنمية الاجتماعية، بما في ذلك المسائل ذات الصلة بالحالة الاجتماعية في العالم وبالشباب والمسنين والمعوقين والأسرة
	الأرجنتين، إسرائيل، أورغواي، باراغواي، البرازيل، بنما، بوليفيا (دولة – المتعددة القوميات)، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، شيلي، غواتيمالا، كندا، كوستاريكا، كولومبيا، مدغشقر، منغوليا، هايتي، هندوراس: مشروع قرار منقح

	تعزيز التكامل الاجتماعي من خلال الإدماج الاجتماعي
	إن الجمعية العامة،

	إذ تشير إلى مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية، الذي عقد في كوبنهاغن في الفترة من 6 إلى 12 آذار/مارس 1995، وإلى دورة الجمعية العامة الاستثنائية الرابعة والعشرين المعنونة ”مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية وما بعده: تحقيق التنمية الاجتماعية للجميع في ظل عالم يتحول إلى العولمة“، التي عقدت في جنيف في الفترة من 26 حزيران/يونيه إلى 1 تموز/يوليه 2000،
	وإذ تشير أيضا إلى قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 2010/12 المؤرخ 22 تموز/يوليه 2010 بشأن تعزيز الإدماج الاجتماعي،
	وإذ تشير كذلك إلى الوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية()، التي أقر فيها رؤساء الدول والحكومات بأنه من أجل بلوغ الأهداف الإنمائية المتفق عليها دولياً، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، من الأهمية بمكان تعزيز نظم الحماية الاجتماعية الشاملة التي توفر الخدمات الاجتماعية الأساسية للجميع، بما يتفق مع الأولويات والظروف الوطنية،
	وإذ تحيط علما مع التقدير بالدراسة التي أصدرتها منظمة الأمم المتحدة للطفولة في 7 أيلول/سبتمبر 2010 والمعنونة ”تضييق الفجوات لتحقيق الأهداف“ التي تبيِّن أن اتباع نهج قائم على الإنصاف إزاء بقاء الطفل ونمائه يركز على الوصول إلى أكثر الأطفال حرمانا وأضعفهم حالا هو استراتيجية عملية وفعالة لبلوغ الأهداف الإنمائية للألفية المتصلة بصحة الطفل،
	وإذ تعيد تأكيد التزام المجتمع الدولي بإعمال حق الجميع في الحصول على عمل والتمتع بمستوى معيشي ملائم وبالخدمات الاجتماعية الضرورية والضمان الاجتماعي،
	وإذ تؤكد أن تعزيز النمو الاقتصادي المطرد والشامل والمنصف ضروري لتحقيق القضاء على الفقر وينبغي أن تكمِّله، حسب الاقتضاء، سياسات فعالة للحماية الاجتماعية، بما في ذلك سياسات الإدماج الاجتماعي،
	وإذ تسلم بأن ثمار النمو الاقتصادي ينبغي أن ينتفع بها جميع الذين يعانون من حالات الضعف أو التهميش،
	وإذ تسلم أيضا بأن لسياسات الإدماج الاجتماعي ونظمه دوراً أساسياً في النهوض بالمجتمع الشامل، ولها أيضاً أهمية بالغة في تعزيز قيام مجتمعات مستقرة وآمنة ومنسجمة وسلمية وعادلة وفي تمتين اللحمة والإدماج الاجتماعيين بما يتيح تهيئة بيئة ملائمة للتنمية والتقدم،
	وإذ تؤكد من جديد الدور الهام للمسؤولية الاجتماعية للشركات وخضوعها للمساءلة في إيجاد بيئة مواتية لتعزيز النمو الاقتصادي والتكامل الاجتماعي،
	وإذ تقر بأن سياسات الإدماج الاجتماعي تعزز أيضاً العملية الديمقراطية،
	وإذ تؤكد أن سياسات الإدماج الاجتماعي ينبغي أن تشجع المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والمساواة في الفرص والحماية الاجتماعية للجميع، ولا سيما للذين يعانون من حالات الضعف أو التهميش،
	وإذ تسلم بأن مشاركة الأشخاص الذين يعانون من حالات الضعف أو التهميش هي مسألة بالغة الأهمية لصوغ وتنفيذ سياسات للإدماج الاجتماعي كفيلة بتحقيق الإدماج الاجتماعي بصورة فعالة، حسب الاقتضاء،
	وإذ تقر بالدور الهام الذي يؤديه المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، في تعزيز التكامل الاجتماعي بوسائل منها البرامج الاجتماعية ودعم وضع السياسات التي تحقق الإدماج الاجتماعي،
	وإذ تشدد على أهمية تهيئة بيئة دولية مواتية، ولا سيما الارتقاء بمستوى التعاون الدولي لدعم الجهود الوطنية الرامية إلى تعزيز التكامل الاجتماعي من خلال تحقيق الإدماج الاجتماعي في كل بلد، ويشمل ذلك الوفاء بجميع الالتزامات المتعلقة بالمساعدة الإنمائية الرسمية وتخفيف عبء الدين والوصول إلى الأسواق والدعم المالي والتقني وبناء القدرات،
	وإذ تعرب عن القلق إزاء احتمال تفاقم الاستبعاد الاجتماعي في أوقات الأزمات الاقتصادية والمالية والقلق المستمر إزاء الافتقار إلى الطاقة وانعدام الأمن الغذائي؛ وفي هذا الصدد، يمكن لسياسات وبرامج الإدماج الاجتماعي المستدامة والموثوقة أن تؤدي دورا إيجابيا،
	1 - تؤكد أنه ينبغي للدول، التي تقع على عاتقها المسؤولية الرئيسية عن التكامل والإدماج الاجتماعيين، أن تعطي الأولوية لإيجاد ”مجتمع للجميع“() يقوم على احترام كافة حقوق الإنسان الأساسية ومبادئ المساواة والإنصاف بين الأفراد، وإتاحة فرص الحصول على الخدمات الاجتماعية الأساسية، وتعزيز المشاركة الفعالة لكل فرد من أفراد المجتمع، ولا سيما أولئــك الذيــن يعانــون مــن حالات الضعف أو التهميش، في جميع مناحي الحياة، بما في ذلك الأنشطة المدنية والاجتماعية والاقتصادية والسياسية، بالإضافة إلى المشاركة في عمليات صنع القرار؛
	2 - تهيب بالدول أن تعمل على أن تكون المشاركة في تحقيق ثمار النمو الاقتصادي والاستفادة منها أكثر إنصافا، وذلك بسبل منها السياسات التي تكفل أسواق العمل الشاملة وبتنفيذ سياسات للاقتصاد الكلي مستجيبة للاحتياجات الاجتماعية يكون للعمالة فيها دور أساسي، واستراتجيات للإدماج الاجتماعي تعزز التكامل الاجتماعي بكفالة حدود دنيا من الحماية الاجتماعية للذين يعانون من حالات الضعف أو التهميش ، على نحو ما يحدده كل بلد وفقا لظروفه الخاصة، بما في ذلك على أساس الطلب، وتعزيز حقوقهم الاجتماعية والاقتصادية وحمايتها؛ 
	3 - تشجع الدول على النظر، عند الاقتضاء، في إنشاء مؤسسات أو وكالات وطنية للنهوض ببرامج وآليات الإدماج الاجتماعي وتنفيذها وتقييمها على المستويين الوطني والمحلي؛
	4 - تشجع أيضا الدول على أن تواصل، بالتعاون مع هيئات الأمم المتحدة المعنية، رصد التقدم صوب تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية ذات الصلة، ولا سيما فيما يخص مؤشراتها، ذلك أن تحقيقها عنصر أساسي في رسم السياسات الوطنية للإدماج الاجتماعي والنهوض بها؛ 
	5 - تدعو الدول الأعضاء إلى دعم الجهود الوطنية المبذولة لإقامة مجتمعات شاملة للجميع وتشجع المنظمات الإقليمية على القيام بذلك، ولا سيما في البلدان النامية، بناء على طلبها، وذلك بوسائل منها إتاحة التعاون المالي والتقني لوضع وتنفيذ سياسات سليمة للإدماج الاجتماعي؛
	6 - تشجع الدول الأعضاء على إدراج أهداف التكامل الاجتماعي في صلب سياسات الإدماج الاجتماعي وتعزيز مشاركة الأشخاص الذين يعانون من حالات الضعف أو التهميش في تخطيط العمليات وتنفيذها ورصدها بالتعاون، حسب الاقتضاء، مع المنظمات المعنية في جهاز الأمم المتحدة الإنمائي، والمنظمات الإقليمية والمؤسسات المالية الدولية والإقليمية، والشركاء الإنمائيين والاجتماعيين والقطاع الخاص ومنظمات المجتمع المدني؛
	7 - تدعو الدول والمنظمات المعنية في جهاز الأمم المتحدة الإنمائي والمنظمات الإقليمية والمؤسسات المالية الدولية والإقليمية والشركاء الإنمائيين والاجتماعيين والقطاع الخاص ومنظمات المجتمع المدني إلى تبادل الآراء والمعلومات بشأن سياسات الإدماج الاجتماعي السليمة وأفضل الممارسات؛
	8 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريراً عن تنفيذ هذا القرار إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين؛
	9 - تقرر مواصلة النظر في المسألة في دورتها الثامنة والستين في إطار البند المعنون ”التنمية الاجتماعية“.

